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1. Sammanfattning
Vi är 6 lärare på Eddaskolan som bedriver kommunal vuxenundervisning. Vi arbetar med sfi, svenska för invandrare.

Eftersom dataundervisningen inte alltid har varit meningsfull, har vi sett språk-träningsprogrammet Lingus som en möjlighet att effektivisera och stimulera undervisningen. Lingus är ett s.k. skalprogram, som även används av de stora läromedelsförlagen.

Det första arbetslaget gjorde var att metodiskt öva upp vår färdighet i att använda programmet. Vi har träffats vid ett flertal tillfällen och varje gång har vi följt en på förhand framtagen instuderingsplan. En av medlemmarna i arbetslaget har under flera år arbetat med Lingus och har spelat en betydande roll för projektets genom-förande. Parallellt med våra arbetslagsträffar har varje deltagare på egen hand tränat upp sin färdighet i att använda programmet. Efter de första arbetslagsträffarna började vi producera olika övningar som bl.a. bygger på elevernas texter och bilder. Nästa moment var att pröva materialet tillsammans med eleverna.
2.  Uppgifter om arbetslaget:

Skola:

Eddaskolan, Verkmästargatan, Uppsala

Arbetslagets namn: 
Linguslaget 

Sammansättning:
Karin Gustafsson, sfi-lärare, alfabetisering

Ragni Källmark, sfi-lärare

Katarina Pihlgren, sfi-lärare

Manda Björling, sfi-lärare

Henric Wallby, sfi lärare, alfabetisering

Roland Burman, sfi-lärare, dataläromedelsförfattare

Elever:
Arbetslaget har c:a 100 vuxenelever fördelade på 6 undervisningsgrupper. Eleverna har kort eller ingen utbildning från hemlandet och skiftande svenskkunskaper.

Skolan arbetar utifrån olika nivåer, A,- B-, och C-nivå. Eleverna på A-nivån är till största delen analfabeter när de kommer till Sverige. Eleverna på nivå B och C läser och skriver men har en långsam inlärningstakt. Lärarna i vår skolas ITiS-projekt undervisar på alla de tre olika nivåer-na och vill förankra färdigheten i Lingus på alla dessa nivåer. Lärarna i ITiS-arbetslaget är såväl låg-, mellan- som högstadielärare.

3.  Beskrivning av projektet

Bakgrund
Elevdatorerna i datasalen är utrustade med ett ”smörgåsbord” av trä-ningsprogram i svenska. Kvaliteten är skiftande, men många program som finns på marknaden utnyttjar inte datorns kapacitet för ljud, bild, text och interaktivitet på ett sätt som vore önskvärt. Teman och grammatikmoment som tas upp under sfi-kurserna är dåligt täckta och mycket saknas helt. Våra deltagare har en långsam inlärningstakt. De har stor nytta av att på egen hand och i sin egen takt använda datorn till hjälp i sin inlärning. De träningsprogram som finns är dock inte i första hand inriktade på  just deltagare med låg skolbakgrund. Därför har datatimmarna ibland blivit något av ett självändamål. Det finns ett stort behov av att kontextuali-sera undervisningen och skapa starka samband mellan skola och den verklighet som våra deltagare lever i just nu. Lingus ser vi som ett redskap i detta skapande av ett sådant samband.

Syfte och mål  Vi vill ge eleverna bättre möjligheter till en effektiv språkinlärning där det finns en naturlig koppling mellan vad som utspelar sig i klassrummet, i elevens närmiljö och språkträningen i datasalen. Vi vill också lägga grunden till en övningsbank som hela skolan kan ta del av och vara med och utveckla på sikt. Vi satsar på att systematiskt lägga grunden för ett användande av Lingus som framöver ska kunna förhöja kvaliteten på SFI-undervisningen.

4.  Om hur förutsättningarna uppfyllts

Behov av datorer och övrig teknik

För produktion av övningar behövdes bärbara lärardatorer med nätverkskort så att övningarna successivt kunde färdigställas och exporteras till skolans nätverk. Vidare behövdes skollicenser för skalprogrammet Lingus. Skolan har också inköpt en digitalkamera.

Drift och support
Vår kunnige och intresserade datatekniker Edwin Moscoso har hjälpt oss med de nödvändiga tekniska arrangemangen. Dessutom har vår sakkunnige medarbetare Roland Burman varit oss behjälplig och bland annat skött om kontakterna med programmets tillverkare, Larsson Education i Lerum. 
Skolledarens stöttning

Vår skolledare har från början varit positiv och stöttat projektet då hon insett de pedagogiska vinsterna i förhållande till de kostnader som projektet har inneburit. Skollicenserna och digitalkameran har kostat ca 50 000 kr.

5.  Tillvägagångssätt/metod vid genomförandet

Projektet har bedrivits med fokus på den praktiska tillämpningen. Den teoretiska diskussionen i mer övergripande avseende har förts på annat håll, bl.a. under ITiS-seminarierna. 

Vi visste redan innan vad vi ville göra och det satte vi igång med ganska snart. Vi började med att träffas och gå igenom Lingus steg för steg med hjälp av på för-hand framtagna instuderingsplaner. Många frågor ställdes inledningsvis: ”Hur gör man? Hur öppnar jag programmet? Hur blir det sådär? Hur gör man det snyggare? Var ska jag spara det här?  Vart tog texten vägen?” Enkla frågor kan det tyckas, men som med tiden blivit mer och mer avancerade. Frågor har vi ännu, för pro-grammet är inte helt användarvänligt. Men vi har också många svar. Lyckligtvis har ju en av projektdeltagarna gedigna kunskaper och har i många avseenden blivit de andras mentor. Detta gör dock inte att någon kommer ifrån den viktiga tränings-tiden framför datorn, där de rätta handgreppen undan för undan nöts in. 

Vi har haft ambitionen att så snart som möjligt lära oss programmet, behärska dess innehåll och lära oss kommunicera med skolans server. På så sätt har vi på snabbaste vis börjat tillämpa Lingus med våra elever.

Elevernas delaktighet är en av poängerna med Lingus. Eleverna gör inte övningarna, men deras texter och bilder kan utgöra det stoff från vilket lärarna skapar övningarna. 

Exempel 1: Eleverna gör dialoger, skriver rent samt illustrerar med teckningar eller foton. Läraren scannar in elevernas bilder, skriver in texterna i Lingus och läser in dem tillsammans med en kollega och skapar på så sätt en kombinerad uttals- och diktamensövning.

Exempel 2: Läraren plockar fraser ur samtal som förs i klassrummet och fotograferar den aktuella situationen. Sedan kombineras text och bild i en Lingusövning som överförs till elevdatorerna. 

6.  Utvärdering och resultat 

Elevernas egen vardag och verklighet kan, tack vare vårt nya redskap Lingus, speglas i innehållet i undervisningen. Detta har varit mycket uppskattat och bemötts med glatt höjda ögonbryn av eleverna. De kände igen momenten i övningarna från lektionerna de tidigare deltagit i. De lärde sig nya färdigheter som att spela in sig själva under arbetet och lyssna och jämföra med den inspelade ”svenska” rösten. De fick repetera så länge de önskade.  

Många av våra elever har ringa skolerfarenhet och en svag förankring i såväl sam-hället i stort som i den egna sfären där t.ex. skola och närsamhälle självklart ska ingå. Tyvärr är denna ”egna sfär” för många i själva verket praktiskt taget begrän-sad till den egna bostaden. Inte minst för dessa personer med lågt självförtroende och tillika låg grad av delaktighet är det viktigt att känna sig bekräftad och bli bemött på en nivå som upplevs som anpassad och seriös. I detta avseende ser vi i Lingus omedelbara pedagogiska vinster.

Lingus kan vidare sägas utgöra ett kitt mellan kollektivt och individuellt lärande. Ett arbetsområde gruppen ägnat sig åt, blir till Lingusövningar. Då alla elever inte har samma svårigheter, tränar var och en på det han/hon har mest nytta av. En ytter-ligare vinst är att läraren kan ägna sig mer åt andra moment i språkundervisningen och mindre åt att repetera. 

För elever som är mycket datorovana, som kanske har en begränsad läsförmåga och dessutom en outvecklad finmotorik blir det omständligt att navigera rätt i programmet, även om övningarna i sig fungerar bra när man väl kommit dit. Alla dessa begränsande egenskaper omfattas faktiskt av ganska många elever hos oss. Att öppna datorn, logga in med individuella användarnamn och lösenord, klicka in på rätt ”bok” (del i det s.k. övningsregistret), återigen ange personligt användarnamn och lösenord, uppge de fyra sista siffrorna i sitt personnummer för att komma vidare samt att i ett filträd grena in sig på rätt kapitel och övning för att 

äntligen kunna sätta igång, är för mycket begärt av våra elever. Innan alla i gruppen är igång har en försvarlig del av lektionen runnit iväg. 

Det är lätt att bli bekväm då man stöter på patrull och lägga problemet åt sidan, för att slutligen låta det vara, medvetet eller omedvetet. Men, dessa typer av problem får absolut inte vara en anledning till att släppa taget. Kanske är det så att vi i vår otålighet att se snabba resultat glömmer bort att färdighet, oavsett typ, alltid kräver tid och tålamod. Alla kan, men inte på en gång. Träning och träning… Här står vi kanske ändå inför uppgiften att försöka förenkla. Möjligen med hjälp av programkonstruktör Larsson i Lerum.

Spridning av resultaten till övriga lärare

När nu skolan investerat i ett antal dyrbara licenser och vi i ITiS-arbetslaget skaffat oss hyggliga grundkunskaper och erfarenheter är det självklart att vi ska sprida dessa till våra kolleger. Vi tänker oss att dela detta ansvar och fortbilda våra arbetskamrater i små grupper. Det finns ett stort intresse hos övriga pedagoger på vår skola att ta del av lingusövningarna. Vi har tidigare haft gemensam genomgång av Lingus. Vi känner att vi bara ligger i startgroparna. Det finns många uppslag till nya övningar förankrade i deltagarnas vardag och skola. Vi kan sedan räkna med att de kreativa idéerna mångdubblas. På så sätt kan vi alla skörda frukten av det arbete som läggs ned.

7. Arbetslagets reflektioner

Vi har inte haft för avsikt att fyra av en dataprojektil endast under projekttiden, med risk att det hela dör ut endast efterlämnande sig minnet av ett kortvarigt jippo. Istället satsar vi på att i ett längre perspektiv bygga upp en kompetens runt Lingus för en bättre och mångsidigare sfi-undervisning för eleverna. Vi gläder oss över ett program som har stora möjligheter att anpassas till de behov eleverna har. Lingus kan användas inom alla skolformer. Vi tror t.ex. att programmet skulle vara idealiskt för de lägre skolåren. 

Lingus har tyvärr smärre fel som skapat tekniska problem och ställt till det för oss. De har dock inte varit av värre slag än att vi kunnat lösa det mesta. 

Vi har lärt oss det viktigaste i programmet Lingus, att scanna in texter och bilder, använda digitalkamera, fått bättre datorvana överhuvudtaget, lärt oss något om nätverket på skolan och att exportera gjorda övningar. Dessutom har vi fått större möjlighet att elevanpassa och individualisera vår språkundervisning. Vi har insett att de sedvanliga ”fylleriövningarna” eller drillövningarna kan göras mycket varierande och anpassade till elevernas nivåer med dessa egenproducerade diktamens- /hör-/skrivövningar. Vi har också förstått vikten av att utgå från elever-nas egen vardag och tillämpa deras erfarenheter i undervisningen.

En av lärarna säger: ”Jag är nyfiken på att lära mig mer. Det är roligt att göra övningar med Lingus!  Det är också värdefullt att samarbeta med andra lärare och skapa övningar tillsammans. Jag och en annan lärare i projektet har tillsammans undervisat i bild och musik och detta resulterade i övningar med målade bilder och tillhörande text.”
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